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I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN LEEFMILIEU EN MINISTER VAN

PENSIOENEN

De heer Tobback, minister van Leefmilieu en minis-
ter van Pensioenen, geeft aan dat dit wetsontwerp er-
toe strekt instemming te betuigen met het samenwer-
kingsakkoord tussen de federale overheid en de gewes-
ten inzake de uitvoering van sommige bepalingen van
het protocol van Kyoto.

Dit samenwerkingsakkoord, dat op 19 februari 2007
is gesloten, strekt meer bepaald tot omzetting in Bel-
gisch recht van de zogenaamde «koppelingsrichtlijn»
(Richtlijn 2004/101/EG, ook «linking directive» ge-
noemd), alsook van de desbetreffende bepalingen van
het Protocol van Kyoto en van de akkoorden van
Marrakesh inzake de flexibiliteitsmechanismen.

Dank zij het akkoord kunnen tevens de goedkeurings-
procedure en de criteria inzake de projectgebonden
mechanismen, zoals gemeenschappelijke uitvoering (JI)
en het mechanisme voor schone ontwikkeling (CDM),
worden bepaald, overeenkomstig de akkoorden van
Marrakesh en de Europese wetgeving.

Voorts wijst de tekst de Nationale Klimaatcommissie
aan als aanspreekpunt en nationale autoriteit die ver-
antwoordelijk is voor de goedkeuring van de voormelde
projectactiviteiten.

Het samenwerkingsakkoord bevat tevens een gede-
tailleerde procedure voor het geval dat één gewest te
weinig dan wel te veel Kyoto-eenheden zou hebben
gedurende de eerste periode van de verbintenis. De
federale autoriteit en de gewesten zullen samen, in het
kader van het Overlegcomité, nagaan of de Kyoto-een-
heden eerst aan elkaar kunnen worden doorgegeven of
verkocht, dan wel geheel of deels kunnen worden over-
geheveld naar de volgende verbintenisperiode.

Voor het overige wordt verwezen naar de inhoud van
het samenwerkingsakkoord.

II. — STEMMINGEN

De artikelen 1, 2 en 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt eveneens eenparig
aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter a.i.,

Yvan MAYEUR Pierrette CAHAY-ANDRÉ

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE DE
L’ENVIRONNEMENT ET DES PENSIONS

M. Tobback, ministre de l’Environnement et ministre
des Pensions, déclare que le projet de loi à l’examen
tend à porter assentiment à l’accord de coopération re-
latif à la mise en oeuvre de certaines dispositions du
protocole de Kyoto, conclu entre l’autorité fédérale et
les Régions.

Cet accord de coopération, conclu le 19 février 2007,
vise notamment à transposer, en droit belge, la direc-
tive dite «de liaison» ou «linking directive» (directive
2004/101/CE) ainsi que les dispositions pertinentes du
Protocole de Kyoto et des accords de Marrakech con-
cernant les mécanismes de flexibilité.

L’accord permet également de fixer la procédure d’ap-
probation et les critères relatifs aux activités de projet
de mise en œuvre conjointe (MOC) ou du mécanisme
de développement propre (MDP), conformément aux
accords de Marrakech et à la législation européenne.

Le texte désigne par ailleurs la Commission natio-
nale Climat comme point de contact et autorité natio-
nale responsable de l’approbation des activités de pro-
jet précitées.

L’accord de coopération contient aussi une procédure
détaillée pour le cas où une Région aurait un déficit ou
un surplus d’unités Kyoto pendant la première période
d’engagement. L’autorité fédérale et les Régions exa-
mineront ensemble, dans le cadre du Comité de con-
certation, s’il y a une possibilité de se transférer d’abord
mutuellement des unités Kyoto, de se les vendre mu-
tuellement ou de les transférer, en tout ou en partie, à la
période d’engagement suivante.

Il est référé pour le reste au contenu de l’accord de
coopération.

II. — VOTES DES ARTICLES

Les articles 1er, 2 et 3 sont successivement adoptés
à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est également adopté à
l’unanimité.

Le rapporteur, La présidente a.i.,

Yvan MAYEUR Pierrette CAHAY-ANDRÉ
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